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Zerti� zierung

    EN 1300 B
    VdS Klasse 2
    ECBS
    IMP Klasse B
    Primor Signal plus

Einsatzbereiche

    Tresore VDMA A/B
    Tresore EN 0 - V

Notöffnungssystem
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Eingabeeinheit FS chrom matt

Elektronikschloss 
PRIMOR 3010

Notschloss 

Anschlussbox PRIMOR Signal

CLAVIS Deutschland GmbH
Grüner Weg 38
34117 Kassel

Telefon:  +49 (0)561 988 499-0
E-Mail:  info@tresore.eu
Internet:  www.tresore.eu
 www.tresorschloss.de



Merkmale

Ver- und Entriegeln des Schlosses durch
motorische Riegelbewegung
Gefederter Riegel springt bei Verschließen
des Riegelwerkes in Verschlussposition.
Überlastschutz durch gefederten Riegel -
daher Riegelwerksstellungsschalter nicht
mehr notwendig
Das Elektronikschloss wird durch ein
Schlüsselschloss ergänzt. Somit ist eine
mechanische Öffnung im Notfall möglich

Primor 3000
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Mechanisches Notschloss-System Primor 3010
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Anerkennu ng
von Baute i len und Systemen

ApprovaI
of Components and Systems
Inhaber der Anerkennung
Hotder of  the Approval

Car t  Wi t tkopp GmbH
Sternbergstr .  5
42551Vetbert
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Anerken nungs- N r
ApprovaI No.

M 111325

AnzahI der Sei ten
No. of  pages

4

guttig vom tff.MMJJJl güttig bis lnMMJJJI
vatid from tdd.mm.nryyl vaLid until ldd.mn.yyyyl

20.10.2011 19.10.2015

Die Anerkennung

umfasst  nur das angegebene
Bautei l /System in der zur Prüfung
eingereichten Ausf  ührung

- mit  den Bestandtei len nach
An tage  1 ,

-  dokument ier t  in den technischen
Untertagen nach An[age 2,

-  zur  Verwendung in den angege-
benen Einr ichtungen der Brand-
schutz-  und Sicherungstechnik.

Bei  der Anwendung des Gegenstan-
des  de r  Ane rkennung  s i nd  d i e  H in -
weise nach Anlage 3 zu beachten.

Das Zert i f ikat  darf  nur unverändert
und mit  sämtl ichen Antagen veruiet-
fä l t igt  werden. At te Anderungen der
Voraussetzungen für  d ie Anerken-
nung s ind der VdS-Zertr f iz ierungs-
ste[ [e -  mi tsamt den er forder l ichen
Untertagen -  unverzügt ich zu über-
mit teLn.

This Approval

is  vaLid onty for  the speci f ied compo-
nent/system as submitted for testing

- togetherwi th the parts [ is ted in
enc[osure ]

-  documented in the technical
documents accordlng to
enclosure 2

-  for  the use in the speci f ied f i re
protect ion and secur i ty  instaua-
t ions.

When using the sublect  of  the
approvaI  the notes of  enclosure 3
sha[[  be observed.
This certificate may on[y be reproduced
in i ts  present form wi thout  any modi-
f icat ions inctuding a[ [  enctosures.  A[ [
changes of  the underty ing condi t ions of
th is approvaL shat [  be reported at  once
to the VdS cert i f icat ion body inctuding
the required documentat ion.

VdS Schadenverh ütung GmbH
Ze rtifiz ie ru n gss te I t e
Amsterdamer Str. 174
D-50735 Köln

Ein Unternehmen des Gesamt-
verbandes der Deutschen Ver-
s i ch e ru n gs wi rts c h a ft e. V. {6 DVJ,
a k k red itie rt a I s Ze rtifizieru n g ss te I I e
für die Bereiche Brandschutz und
Sicherungstechnik von der
De u tsch en Ak k re di tie ru n gs s te I Ie
Technik {DATechJ

A company of the German lnsurance
Association IGDVJ accredited by
''De 

u tsch e Ak k reditie ru n gs s te t le
Technik IDATechJ" as a ceftification
body for fire protection and securi4/
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Gegenstand der Anerkennung
Subject of the Approvat

Etektronisches Hochsicherhei tsschtoss -  Ktasse 2
Baure ihe  PRIM0R 3000/301 0

High secur i ty electronic lock -  c lass 2
Ser ies  PRIM0R 3000/301 0

Verwendung
Use

in Wertbehättnissen

in secure storage uni ts

Anerken nungsgru nd | 'a gen
Basis of the Aoorovat

YdS 2344:2005-12
VdS 2841 :2005-12
VdS 2396:2005-09
VdS 2396-51:2008-06
EN 1300:2004-06

KöLn, den 20j0.2011
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L.^*_
Re ine rmann
0eschäftsführer
Managing Director

Le i te r d e r Ze rti fizie ru n gsste I le
Head of Certification Body



Anlage / Enclosure 1

zur Anerkennungsnummer/ to Approval No. M 1 1 1325 vom/ dated 20.10.2011

Der Gegenstand der Anerkennung umfasst fotgende Bestandteite.
The subject of the approvaI comprises the foltowing parts.

Seite /  Sheet 1

Bezeichnun g des_ Gegenstandes
Descript ion of Subject

Tvp
Type

Kenn-Nr. des lnhabers
Holder's Registrat ion No.

Anerkennungsnr
Approval No.

Etektronisches
H ochsicherhei tsschtoss f  ü r
WertbehäLtnisse

Etectronic high secur i ty Lock

Klasse2 lCLass2

mit  fo lgenden Schlosstypen :

wi th fo l towing tock types:

Basic
Basic+

Bas ic
Basic+

mi t  fo l .genden E ingabee inhe i ten  :

wi th fot towing input uni ts:

PRIMOR FL
PRIMOR FS
PRIMOR RO

Sch lösser  der  Baure ihe  PRIM0R
3010 können  mi t  e inem
Notschloss kombiniert  werden

Locks  o f  Ser ies  PRIM0R 3010
can be combined with a
emergency tock.

Baureihe /  Ser ies
PRTM0R 3000/3010

P-3000- 1
P-3000-2

P-3010-  1
P-301 0-2

P-FL-OO
P-FS-OO
P-R0-00



Antage / Enclosure 2

zur Anerkennungsnummer/ to Approval No. M 1 1 1325 vom/ dated 20.10.2011

Der Gegenstand der Anerkennung wird durch folgende Unterlagen beschrieben.
The subject of the approval is described by the foltowing documents.

Seite /  Sheet 1

Art der Untertage
Type of Document

Kennzeichnung der Unterlage
ldenti f icat ion of document

Datum
Date

Seiten
Pages

Prüf ber ichte der VdS-
Laborator ien

Test reports of the
VdS-l.a boratories

Technische Dokumentat ion
gemäß Prüfber icht
Nr.  STM 11 807, Abschni t t  6.

TechnicaI  documentat ion
according sect ion 6 of  the
test report No. STM 11 807

sTM 1 1 807

sw-2006304
sw-2007308

19.10.2011

08.08.2006
05.05.2008



Anlage / Enclosure 3 Seite /  Sheet 1

zur Anerkennungsnummer/ to Approval No. M 1 1 1325 vom/ dated 20.10.2011

Hinweise für die Anwendung des Gegenstandes der Anerkennung nach Antage 1.
Instruct ions for the apptication of the subject of approva[ lsee enctosure 1 J.

1.  Der  E inbau des  Sch losses  in  Wer tbehät tn isse  is t  gemäß zugehör iger  Montageante i tung
vorzunehmen. Es ist  zu beachten, dass das SchLoss gegen gewattsame Angr i f fe
ausreichend geschützt  is t .

2.  Die Schlösser unter l iegen nur dann dem GeLtungsbereich dieses Zert i f ikats,  wenn sie
mi t  Hers te t le rnamen oder  - logo ,  Typenbeze ichnung und der  VdS-Kennze ichnung
gemäß VdS 231+4 gekennzeichnet s ind.

3.  Die Schtösser erfüt ten die Anforderungen nach EN 1300 -  Klasse B.

1.  When mount ing the instaLtat ion instruct ions of  the manufacturer have to be fot towed. l t
has to be considered that the tock is protected suff ic ient  against  forced at tack.

The locks are covered by th is cert i f icate only,  i f  they are marked with the
manufacturet- 's  name or [ogo, type descr ipt ion and VdS marking according to VdS 2344.

The locks fut f i t t  the requirements of  EN 1300 -  c lass B.

2.





Einbauanleitung
PrimorSignal plus

1 Hinweise

• Lesen Sie bitte vor Inbetriebnahme der Signalbox sorgfältig diese Einbauanleitung.

1.1 Haftungshinweise

• Der Einbau der Signalbox ist gemäß dieser Einbauanleitung vorzunehmen.
• Wir weisen darauf hin, dass die Einbauanleitung Teil der VdS-Anerkennung ist und die Nichtbeachtung zum Verlust dieser 

Anerkennung führt.
• Die Signalbox ist unbedingt gegen Angriffe von außen zu schützen.
• Es dürfen keine Schmier- oder andere Stoffe in die Signalbox eingebracht werden.

2 Einbau PrimorSignal plus

Die Schalteinrichtung PrimorSignal plus verbindet das Schloss-System mit einer übergeordneten Steuerung z.B. einer Gefah-
renmeldeanlage, Alarmanlage, etc.

Hinweis:
• Das Schloss-System wird über die EMA mitversorgt. (Nennspannung 12 VDC - zulässiger Bereich: 9-15 VDC, 

400mA), Klemme 20 (+) und 21 (-) ) 
• Achtung: Die Batterie aus der Eingabeeinheit entfernen.
•  Bei Stromausfall kann eine Batterie in den Eingabeeinheiten RO oder FS zur Notöffnung eingesetzt werden. Bei der Eingabe-

einheit FL ist die Notöffnung über die Notstromkontakte möglich.

© Carl Wittkopp GmbH -  Irrtümer und Änderungen vorbehalten

Einbauanleitung Nr. 9999-131-0

Abb. 1: Abmessungen Schalteinrichtung PrimorSignal plus



2

Einbauanleitung PrimorSignal

Vers. 1.0

3 Belegungsplan

Das Anschlusskabel muss mit dem mit “BAT” gekennzeichneten Anschluss verbunden werden (Primor 3000 - Anschluss 2).

Riegelwerkskontakt NC

Riegelwerkskontakt C

Riegelwerkskontakt NO

Sabotage

Sabotage

Türkontakt

Türkontakt

Sperren +

Sperren -

Stiller Alarm C

Stiller Alarm NC

Spannungsversorgung +

Spannungsversorgung -

Riegelwerkskontakt NC

Riegelwerkskontakt C

Riegelwerkskontakt NO

Abhebekontakt

Abhebekontakt

Türkontakt

Türkontakt

nicht belegt

geöffnet für 1 Sekunde

Sperrsignal
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